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nemzeti almanacli tartalma: időjéu-al ; magyar játékszín; Maria-Anna gó-
pozsuny-nagy szombati vasul; kulon- 
) Amerika. Spanyolország (a" li an- 

- » -.. ....j...,. (,i .in ■■iiu^u.uiii szökevények nyomasztó állalmija ;
r-) f rawziaouszag ( Bulmiuieda útban Párl* felé ; áa'l. Torokország, Gabonaár. l'énzkejet.

kos halesete; ’sa'f • aláírások Mill; i ■ V 'mmpesu napló; a nemzeli almanaeh tartalma; illájára! ; i '. le; ipar- *s közgyűlés; nagy-toszegi tüAesz;
■/•ia földre lépett carLiak; njahl?ré87letek a’‘ Ä,n,nl,l ^odé* Ausztria és Szardínia közt.) 
Stanley imiit t anya uj akadályra talajt - r v Pv?7_" ?z",10\l‘nyekrul; s a f.) Anglia fa hirminglnum 
Dunát izállás.

A . lVlMsyaror«szájg t:N Erdély,
r_ , - r*VS np;k‘7Fe,s-f- év"‘j'il. 11 kén kelt kabinetiratában főm. Ivopá- 
LJ f Uni! M;'fJarors7'ag hgprimasát szent István jeles kir. rend 

praelatusava továbbá Andrássy Mihály több ns megye tbirajat kir. ud- 
vurnokkii mellőz, Uitot t kc^y, nc\ tízni.

«,»ir!tfiupesti, n?pU' A -Aemzeti almanach“ néhány nap múlva
sajtot elhagyandja és augusztusi vásáron minden pesti könyvárusnál 

megszerezhet,, esz; tartalma 36 ivén s néhány lapon magas Hrédhen im- 
C*;. J"8,kfn t“7i,lv/<’ beszélj ;Nagy Ignác* „Vendég-szerep“, víg­
játék egy felt.; Eordogh István „llegnault család-1; Lukács Lajos „Nó- 
lmseg -; Vajda „Akhar zultán“; Kuthy Lajos „Divatképp és ,Álomjár,í“, 
mind beszéljek; Aachottlmre „Töredék-gondolatok Magyarvár romjai 
fölött, Erdélyi, Garay, Gyory E., Matics, Matisz, l»ap Endre, Szé- 
kacs Szelestej-, Szűcs D., VachottS. sah kisebb ’s nagyobb költemé­
ny ekkel gazdagitake könyvet, mcllyhez következő nagy érdekli kép­
csarnok járul 7 eredeti aczélmetszetben: Teleki József gróf koronaőr 
nrczképe és Jósika „Csehek Magyarországban“ czimü általányosan ked- 
v< I 7 fí"'1 ''I hat jelenet; e képcsarnokhoz szükséges magyarázatokat 
1 ? 7,e °7?<Z ir,l‘ 'íi,,tfin a j'iv<* évi folyamathoz, az arczképet kivevén,
imm argj ,o vett nczélmetszetek járulandnak , igen jól teendikaz ille- 
í" *rok ’ h;‘ ‘‘olgozalikat minélelőbb beküldik V ajda Péter szerkesztőhöz. 
tj .k!n,etben egyébiránt annak idején bővebb hivatalos tudósítás is fog 
megjelenni az Almanach-társaság résziről. Néhány évi e' tekintetbeni hi­
nny után sikerült tehát végre e’ társaságnak oil v könyvet állítni ki, melly 
legmagosb hölgyeink pipereasztalkájának is illő díszülszolgáland.—Ilec- 
kenast 100 képes meséje Mik füzete is megjelent már , 's hasonló dlszű a’ 

első füzettel.—Magyar színpadunkon f. hó (Okén ,Antony- 
Máték; Ükén először bérsziinettel Szerdahelyi jutalmaid „Tündérlak“ 
regényes víg dalmű 3 felv. tánczokkal, Szerdahelyitől, könyve Egres- 
sy entu „ 1 ündérkastély Magyarországban“4 czimü isméit vígjáték 
M.anj jruszlinyi Julia első próbát tűn színpadunkon mint dalsz/mész-
no, és buzditolag fogadtatott a" közönség résziről; 13ikén ..Három egy­
szerre- Kisfaludy Károly túl, és „ Arlequin mint csontváz“, közben fran­
czia tanrzosak; iSikán „Notrc damci toronyaőr“; I likén „Kalapos és 
harisnyatakacs“ közben franczia tánezosak , lóikén „Az ikrek" ; lOikán 
„Ördög Hóhért“ és franczia tánezosak. - Pár nap óta luivös esőzések az 
ősz közelítésire igen kellemetlenül kezditek emlékeztetni. — A’ lánczliid- 
épitéshez c' napokban 18 kézműves érkezett Angliából. — Mária-Anna 
gőzösünk Pozsonyb.il Pestre lejövet Oroszvár táján egy vizalatt lappangó 
cziHopbe ütközvén beiyukadt, utasít azonban minden legkisebb veszély 
nélkül partra szállította, honnan nyomban visszavitettek azok a" gőzhajó- 
társaság költségin. 1 leljTeállittatásáig Galathea tecmli Nádorral a’ szál­
lítási szolgálatot Pest és liécs között.

MATVAS szobra gynmolóji 's ajánlahnennyiségök: Gy iij t ő Borhely Sá­
muel 12 ft ReeskyLász. 10 ft. Aln.ásy Pál50 ft. Petrovay Lasz. 10 ft. Ilanisz 
Imre > ft. Grajmger Jan. 5 ft. Haj,szász Ign. 10 fi. Borhely József 2 ft. I leilen-
I, 1-0111. Ant. 2 fi. Csömört any i Kar. 12 ft. Fi ló Alaj. 2 ft. Got h Beit. 1 fi. Lip- 
esey Imre 1 ft. V eghessy .Mih. 2 fi. llellenhronlh 1st. 2fl. Sohlos Zsig. 2ft. 11.1- 
lenbronfh Lasz. 1 fi. Ns Pintér 1st. 2 ft. Lipcse, Gáb. 1 ft. Török Sánd. 30 fr. 
•Szolnok var. 20 ft. ugyanott a’jegyzői hivatal 2 fi. Szolnoki kir. «ólmaiul S ft. 
Borbély Lasz. 5 ft. Borhely Józs. 5 ft. Borhely Mik. 5 ft. Borhely Lej. 1 ft. 40 
kr. Borhely Ant. 1 ft. 40 kr. Okolii sáuyi Gusztáv 5 ff. Végess Fául. 2 fi. Péter 
1 íi. L'pcsey Laj. 2 fi. Mező-Túr város 25 ft. ugyanott a' jegyzői hivatal 3 ft. 
Kirn Jan. 3 fi. egy valaki 15 kr. Gy uj t ő Ghyezy Kai. Komárom megyei fő­
jegyző 5 fi. Milkovich Ant. 5 fi. Ghyezy Ign. 10fi. Majlhőnyi Adolf 1 fi. Bara-

5 fh Eiplhay Ant. udvardi pléh. 10 fi. Gyűjtő Sorger Sám. nvá- 
, í0»'1;«: Matulay lnne 1 ft. Kis Laj. 1 fi. if. Hajdú Fér. Ifi. id. Hajdú 1 ft. Ku- 

rany! György 1 ft. Kovals József gyógyszerész 2ft. Bartiz Mih. Ifi. Trclcczky 
Józsefi fl Parkas 1st. 1 fi. Gálhory Nénid. 2 fi. Kővár, Baz. 20 kr. Kanicskay 

1 , L t!lllrV *,!ifl 1 fl- Szlul,a Mihály 1 ff. Novohátzky Fér. 20 kr. Lázár 
Mik. 1 ft. Zsiga Mik. 1 fl. Fekete Fér. ügy véd 20 kr. F.gy valaki 1 ft. Nehvaeh- 
hoffer István lft. 1 »I,bektől hejolt összesen 1 ft. 51 kr.Szah. \várad város 5 ft.

■ y fl j t. o Szerény! Ferenc/, krass,-,megyei főjegyző: Jakul,Ily Kristóf alispán 
'ifi. Marsorszky László 1 fl. Jankói ich Klek f. sz. hi ró l ft. Jancsó József 1 fl 
Kovals Károly 1 ft. IJázy Mik. 2 it. Pausz Ist. 1 fl. Frumer Zsig. 1 fl. Makay 
AgoMo,, 2 ft. 30 kr, I ngváry Ján. 2 ft. Pali „hányján. 1 fl. Jendialsvk Miksa 

t'yika 1 fl. Kamenszkylgn. Ifl. Beliezay Józs. lft. Fogarassy György lft.
1 etrovits Tiv. 2 fl. Lilsek Zsig. 1 ft. Makay Sánd. főjegyző2fl. .Vloys Ant. lft. 
Motu* Zsig. 1 fl. Biss inger 2 fl. 30 kr. Apll, 1 fl. Zakariás 1 ft. Larimer Ag. 1 
tt. Vidovieh 2 ft. Bagossy 2 ft. Papház, György 1 ft. Puska Miksa h. ü. 2 ft. 
p '!,S ,;'V fl- ,fj" N/ivos ,,;'l Ifi-Hoszszú Ferenez 1 fl. Milankovich Ger. lft.

etfko Bela 1 ft. Levay Ant. I ft. Császár Mih. 1 fl. \ „ja György 1 fl. kováis 
, e« 1 ff- l est Janos 1 fl. Krengel Laj. I ft.Marsovszky György 1 fl. Palik,i- 
tsevny Peter 2ft. Jankovils Dem. I ft. Zakariás Ger. Ifi. llázy Ist. 5ft.Theo­
flor György 5 ft. Bösa György 5 ft. Balogh 2ft. Papházy Ján. lft. Milankovich 
.yorgy Hl (zompoMih. 1 ft. MoHinan Znk. 50 fl. h. Hiúéként hal Mih. 10 fl. 
süti Mihály 2ft. Gy iij I ö Ozoróezky Menyhárt Jász-Kun kerületi esküit:

í 7'i»' !',;< "n '• l’- 5 11' S- l'il" li 'k S. tanácsi,éli I fl. Toll, Ferenc/.
II. Hag, Jonas I ft. Seregély Fér. 1 fl. Galambos And. I fl. Dealt Mill. 1 ft. 

Jo/.anGab. 1 ft. I uhi, Jan. Iff. Tóth Sándor I fl. Fülöp Sánd. I ft. Hetze And.
; ‘ : ***y 2f«;1 ••"•Mil.- "I. Szeles Sám.2ft. Lan,hr,', Tam. 2ft. m.lanaes-
neliek , (.all,szia > enezel kap. 2 ft. 30 kr. Illessv Islvánné 2 fl. Lm zháza köz 
pénztárit Ott. 30 kr. Kun-S/.-Miklöson llakker Rudolf 5 ft. Pap Mih. 3 ft. Mar

Zsig. 2 lt. Aczél Lajos 1 ft. Zay István 1 fl. Baky Antal 1 fl. Szalui Józsefi ft. 
Pázsit h Sándor lft. Horváth János Ifi. Pap Zsig. 1 ft. Mar Ben. 2ff. 30 kr. líakv 
Ist ván 2 ft. 30 kr. Baity Ign. 2 ft. 30kr. Böszörményi Va, ga Sámuel 2 fl. Ke- 
mene (.er. 1 fl. Janis Ján. pléh. 2 fl. Sinkovil* Pál 1 ft. B >ky ale/.r. 2 fl. A iiArr 
Pld 1 ft. I lit I, falusi Józs. 1 ft. Dr. Balogh József 1 fl. Joannovils 1 fl. Joanno- 
viesné lft. Csapó György lft. Mitsu Demeter lft. Szabó ezél, 2ff. ivová-s bod­
nár ez.eh 2 ft. ( sizmadia ezeh 2 ft. Tiikáes rzeh I ft. Fekes András I fl. Balogh 
f erenezsei,orvos 1 fl. Szabadszálláson Varga Gerg. 2ft. Id. Varga Nándi r lft. 
Bozsnyay János 1 ft. 1 lerpa Máté 1 ft. If. X a iga Sándor 2 fl. 30 kr. Nagy Sá­
muel 2 ft. X arga Lajos 1 ft. Szeles László 2 fl. Pap Gergely 2 ft. 30 kr. Pandúr 
Ignácz 1 fl. Szabó rzeh 1 fl. Kővárit Péter 1 ff. Szabó István 1 ft.Pandur József
1 ft. ( sizmadia ez.eh 1 ft. Kovács, bodnár, asztalos ezeh 1 fl. (lo/.on Sári. posta­
mester I ft. Pap Józs. 2 ft. 30 kr. Szabó 1st. né,dóri f. h. 2 ft. Pap Józs. tan. 2 fl. 
Bankos Ján. 1 fl. Bánik,,Demeter lft. Nzenfpéfery Pál főjegyző I fl.Toih Ká­
roly 1 ft. I1. J. 211. S/.uhov its Konstantin 1 fl. Bak 1st. föl,. 1 ft. Csaj,Irr Ján. 1 
fl. Bankos Zsig. Ifi. Szondi Jé,nos 1 ft. csizmadia ezéh lft. szalu, és szűcs ezéh 
2fi. asztalos es kovács rz.éli 1 ft. Kn/ári Gábor tan. 1 ft. Albert Ján. tan. 1 ft. 
Takács e/.éh 2 (I. <íalhács István 1 fl. Kozma Ist. tan. 1 fl. Koros And. 1 ft. Kis 
Kon 1- „lop Szállás 2 fl. Jászság részéről: Fazekas András nádori nikap. 10 ft. 
Mol xy P er. I. ul ügy. 3 ft. Kiiry Józs. főad ősz. 5ft. Hegedűs Ján. iigyv. 1 ft. He- 
tenyi Sándor 5 fl. Tani! é> Sándor liszt, feil,lm. 2ft. Márton I .ászló 2ft. Jász Kís­
éri ref. pr. 2 fl. Fiirdogh Józs. kér. fő jegyző 5 it. X ágé, Ignácz jászknpilány 5 
ft. Jász-Bereny v áros 10 fl. Muhoray jém. főjegyző 2 ff. Pclhcs Mih. nád. t. h.
2 ft. I .gy nevel len 5 tt. I'.gy valaki 2 fl. Jász Alsó Sz. György város 3 ft. Jász 
Dósa helység2ll. Jétsz-Ladány város S fl. Jász Jákohalmo közönsége 2ft. Jász- 
Arok-Szallás varos Ifl. Jász-Apáti város Ifi. Felső Sz. György közönsége lft. 
Makó (íer. tanácsbeli 5 fl. Jéisz. Miliálytclke közönsége 2 fl. Kis Kun kér. alsó 
helyei részéről: Bulajthy X end. kis kun esküit 5 fl. Dorozsma város l()ft. Laj- 
ko Isi. dorozsmai tói,in, 1 fl. Molnár I.éis/.lé, dorozsmai aljegyző 1 ft. Majsa vá­
ros fi fi. 1 elegyliáz v s. 10 ft. Péter István halasi főjegyző 2 fl. Bcnke Antal fő­
jegyző 1 ft. G y ü j I ó Kroplanits Simon t. I,.: F.gy név telen 20 kr. Poy/.l Fér. 
tiszt árié, 1 ff. Mórász Fér. 20 kr. Benchich társaival 1 ft. Grämling ign. 20 kr.
X isnyoy Mály. 1.1,. 1 fr. Andrássy Mih. fő sz. I». 1 ft. Reviczky Pál 1 fl. Nzent- 
géily Fér. 1 fl. 20 kr. Nagy Ant. 1 ft. Dől,its Ant. 20 kr. Huszár Zsig. 1 ff. Ka- 
mocsay Lősz. 1 ft. Horváth Fér. 2 ft. PalkovicsKár. m. aljegyző 2 fl. X'argha 
Ben. sz. hiró 1 ft. Koltay Zsig. esk. 1 ft. Nagy Józs. 1 ft. Bigler Fér. 1 fl. So­
mogyi Gás. lft. Somogyi Flór. lft.Somogyi .Xléir. 1 ft.KruplanitsSim. 211. l.auf- 
fer Ant. 1 ff. Biintner Károly plébános 1 ft. Kollár István lft. Lefánty Ján. lft. 
a’ primássági jogigazgat óság egyedei 1 ft. 20 kr. Gyűjtő Magda Pál prof.: 
Xetiharlh Józs. sebész 1 ft. llnzlyKár. lelkész 2 l't. Magda rector-professor 2 
fl. Magda F.rz.s. 1 fl. Magda Gusztáv 1 fl. 1 fellel,ninth János ügyv. 2 fl. Simon 
Sám. lelkész és I.!,. 3 fl. Conrád Károlyi ft. Tahajdi Dán. 2 ff. Farkas János 
i*1 >án 1 ft. Pólus Julianna 40 kr. F.nyiezkei Pruny Laj. 1 fi. Szenes Márton 1 ft. 
Jeszenszky Pál 1 ft. Bubenig X'enezel 1 ft. Molitoris Adolf 1 ft. Leeh Józs. lft. 
Szarvas varos 1 ft. Arnoczky Andrási,iré, 1 fl. Benka Győr. prof. 1 ft. Baka, 
Péter kér. 1 fl. Szilvágyi Sánd. fűszeré,rus 2 ft. Heuszier Fridi ik 1 ft. Máz.or 
Ján. 1 ft. Ilégiili Séu 
sisovirs 1
Tóthi.
2 fl. llajcsivs J. unniphilos. lft. IlaskovitsII. mini philos. lft. A’ szarvasi gvm- 
nasiiiinhaii tanul,, iliitság egyszerre öszvesen 1 ft. 20 kr. G yüj t ő Zsoldos lg. 
vesz,pici,„negyei főjegyző: Kolosváry Sánd. kan. és apát 2ft. Márkus Ign. udv. 
tan. 5II. Kopáesy József főadószedő 2ft. Kováts Gál,, t. b. és praef. 2ft. Marion 
Zsig. t. h. 2 ft. Balassa György esküdt 2ft. Buda Lász. t. b. és h. figyviselő 2 fl. 
JngusitsSéind. aljegyző 2ft. Osterhueher t. b. és urad. kormányzó 2 fl. Lij jiny 
Sándor kápt. urad. iigyv is. 1 fl. Sólyomvár, Fér. urad. ütryvis. 1 ft. Rohonez, 
Ist. I. li. 's levelién „ok lfl.Szmodiss János kan. és apát 4ft. Pap Ján. főbíró lft. 
Molnár Dien. loh. 1 fl. Sz.. Géily Mih. t. h. és urad. iigyv is. 1 ft. Mustos Ján,hí 
iigyv. 1 ff. Pap Ján. jegyző 1 ft. Sz.akonyi 1st. föl,. 1 ft. Zsoldos Ign. főjegyző 
4 ft. Gyűjt ő X'evsey Károly lelkész 2 ft. A" tatai ref. egyházi gyűl. pénztá­
ra 2 fl. Hetényi 1st. ref. leik. 1 ft. Zsoldos Fér. 1 ft. ('sizmaz.ia Ján. fakereske- 
dő 2 ft. G,üner Pál 2 fl. Csirke Józs. 1 fl. Beliezay Benj. 2 ft. ('sirko György 1 
ft. X „gúzsé,nyi Józs. 2 ft. Szabó Zsig. épületfa-ker. 2 ft. Szabó Mih. épül, fák.
1 fl. Deli Zsig. épiilet-fakcr. 1 ft. Csoknyay Pal 1 ft. Hubert György 1 ft. Né­
meth Fér. 1 It. Hail mán Sémi. 1 ft. Kő Gáspár 1 ft. Goday 1st. 1 ft. Stel ka Mih.
4 ft. Száki Zsig. 2 ft. ns Mészáros testvérek 1 ft. Gáty Mária í ft. Zay Dán. lft. 
Hamar Dán. kalapos 2 ft. Szőgy Józs. 1 ft. Udvaros József 30 kr. ns Horváth 
Gál,, lakatos lft. 40 kr. Szilágyi 1st v. 10 kr. Barna Ján. és X. X'irághSárul. lft. 
Bars', Jém. lft. Gyiijtő PrónayJán. t. b.: Géczy F.leköft. PrónayFerenc/, 5 
fl. Prónay Károly kap. 5 ft. Baioghy Mih. 2 ft. Dessewfiy Otto 1 ft. Horváth 
F.lek 1 ft. N. X. 1 ft. Garbo Ist. 2 ft. If. Semi,cry Lász. 20 ft. KultinyiFer. 10 ft. 
Hammers,,„dt Jii/.s. 1 ft. Pap Fcr.2 ft. Plachy Zsig. 2 ft. Ondrejovils Kár. 1ft. 
Do,nők Ján. 1 ft. Slinky Benj. 1 ft. egy olvashatlan nevű 1 ft. B. Majthénvi 
Lász. 1 ft. Bcnedicty Kár. 1 ft. Pokornv Johanna kisasz. 1 ft. Vnghváry (Jell.
1 ft. Szentivé,nyi Léisz. 2 ft. Szent hány i Mária k.a. 3 ft. Bury F.man. 2ft. Orem 
Jém. I ft. Sz.ijgyáité, Mil,. 1 fl. I logen,Inu l, 1st. 1ft. Kacskov ies Fér. és lia 10 ft. 
Muzslay Bertái ft. Horváth Mór. 1 ft. Benedicty György 1 ft. Hanoiik István
5 ft. Ilaoulik Jém. 1 ft. Tornyos Mil,. 1 ft. Kosztolányi Imr. 1 ft. Pmilnzsémvi 
1st. 1 ft. Koz.éiky Dan. 1 ft. Kováts Mik. 5 ft. Bonilláin i pléh. László Imre lft.
K uhi nyi Ludovika Prónay Jémosné 5 ft. Gyűjtő Máriássy Béla: Má riássy- 
S/.epessy Mária 10 fl. Pesti Ralik évi joghallgatók 12 ft. Csapó Pál 3 ft. Plaffliy 
Ida 2 fl. Fráter Amália 1 ft. P. 2 ft. Gyűjtő Sághy Mihály váe/.i npréposf.: 
Toppler György én. kan. 5 fl. Xfedgyessy Jém. főesp. kan. 5 ft. Tajthy Ferenez. 
kan. 2 ft. I lernoegger Xnt. pi'isp. lit. 2 ft. 20 kr. Krisztim Antal sz. széki jegyzi,
I fl. Kővé,eh Pál pűsp. levéltár. I fl. S/.as/.ovsz.ky Fér. káplán 40 kr. Both Kár, 
urad. számvevő I ft. Argent! Dome orvost. 1 ft. Domtmiczky Ant. 5 ft. t. h. 
Ordody X incz.e píisp. javak főkorni. 5 fl. Cz.ollner László pénztár nők ’gfb. 2fl. 
Nagy Lcop. siket néma-intéz.eli igazg. 1 ft. Sehimpl József kan. 1 ff. Janikovits 
Alajos prof. I ft. X éiczi növemlékpupság 5 ft. Sághy Mih. várz.i nprépost 11 ft. 
Gyűjtő gr. Dnssew H'y József 10 l't. gr. Dessovv fly Sámliéi 1(1 ft. Gyűjtő 
I, il-'.il v os Dénes. .', ft. Badnies Imre pl, h. 2 ft. (X égé kör.)

iver. i li. .-szilvágyi nanu. i„szerűius zu. iieuszler 1 mink 1 II. Alnz.or 
fl. Reguli Sémi. 1 ft. 20 kr. Lehocz.ky Laj. 1 ft. Töltéssy Sám. 1 ft. Moj- 
•s Sémi. 1 ft. Kűthy Laj. lft. Baghy Pál 1 ft. Kolosy Antal segédpap 2 ff. 
-aj. tanitó 1 ft. .Vagy Sánd. pred. 1 ft. Békcssy Ján. 40 kr. Sándor Mária
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Heneilck falvi L 11 b y Károly tb. f. év május 1 7kén éltének 53 évé­
ben. özvegye hiripi S z. 11 h á n y i Anna pedig f.jul. 2kán földi pályája 48- 
dikában Nagy-Áron (Szatmár egyében) jobb létre sz.enderiiltek ’s egy-* 
más mellett hamvadnak. Amália (Vécliy IgnácznéJ Mária (Dráveczky 
Lászlóné) továbbá Zsigmond , Ágnes, János és Károly testvér magzatok 
kettős fájdalommal kesergik e’ kettős veszteséget, kikben ők a’ leggyön- 
gédebb szüléket, rokonik legszivesb rokonikat,barátik.pálya-iigy-és kor­
feleik pedig legjobb embertársaikat ölelték. Kéke övezze a’jeles pár sír­
omat !

F.hó 7kén tartá Torontal-megve közgyűlését líertelendy Ignácz fő­
ispán elnöklete alatt. Szépen kidolgozott jelentésben adának számot hon- 
gyűlési követ ink az országgyűlés ügyeiről; ’s ennek végeztével, érdemes 
volt követ líertelendy Miksa ’s derék másod-alispánunk Karácsonyi Lász­
ló indítványaikra, a' bonban közösen tisztelt zala-vármegyei követ Deák 
Ferenczet ’s érdemei közt megőszült l'alóczy László borsod vármegyei kö­
vetet , a’ megyei táblabirák koszorújába fűzé főispánunk. Utóbb a’ mezei 
rendőrségről lévén szó . az e’ tárgyban! határozat, a’ törvények hirdetési 
idejére halasztal ott. E’ közben a tisztválasztás jővén szóba, tartatásának 
batárideje f. é.oct. 20ikára tűzetett; azalatt a’ netnességi összeiratás ren- 
delteték-el, ’s a’ nemesi lajstrom-készítésre ’s tisztnjitási rendszabályok 
kidolgoztatására , választmány bízatott meg. Ez úttal* a’ hongyülési köve­
tek jelentése is, a nemesi pénztár költségin kinyomatni rendeltetett. E’ 
közgyűlés ideje több tisztelgésre nyújtott alkalmat , miket egy szomoritó 
jelenet előze-meg. Ugyan is a’ Pécsről ide érkezett magyar-szinésztár- 
saságjul. 6kán még mulattatá középszámu nézőit, midőn egy hirtelen ke­
rekedett vihar esti tizedről órakor rémítő képét villámfénynél kápráztatván 
egy mennykő a’ katli. templom tornya keresztjére sújtott, ’s néhány perez 
múltán a’ tornyot elhamvasztó. Szomoritó volt e’ látvány. A’ bátor becske- 
rekiek a’ torony legfelsőbb kúpjában, néhány arasznyira a’tűz alatt, meré­
szen rombolók a íöldélzetet. azonban minden eroluidés daczára is porrá Ion 
a’ födél. Izzó tűzben vöröslének a szép harangok , ’s meg-megdöbbent a’ 
szív, iniilőn azok, koronkint egymás után. nagy robajjal lehullának. A’ hí­
vek a" szép orgonát teljesen elbontok, el nagyobb részint az oltárokat is. ’s 
a' templomból kihordának mindent. Azonban a’ tűz az egyház belsejébe nem 
hatott. Még másnap is füstölge a' térés kéménynyé vált torony fal; ’s most 
városunk e’ része süket, isteni tiszteletünk vagy néma vagy csak szózatos, 
’s torony-óránk hallgatag mutatója ma is azon perczen áll, mellyen a’ vil­
lám szörnyű parancsára el kellc némnlnia. Másnap jul. 7kén hongyülési 
követink tiszteletére nagy fáklyás zene tartatott; jelesb köszöntések hal­
lattak és színészink szózatos zenéje zárta e'napi ünnepélyt. Szinte e’ czélból 
igen fenyes tánczinulatság tartatott a nemzeti casino teremében, ’s később 
Mkan társasági ebéd ugyanott; hol a lakoma közepeit a' föls. udvarért, ’s 
honunk jelesbeiért áldomásoztak a torontáli szépre, jóra ’s hasznosra törek­
vő szép lelkek. —Színészink is eltávoznunk. Kisérje szerencse pályájukat; 
’s tisztelje több látogató mutatványaikat!

(Pozsony-nagyszombati vasút.) E' hazai vállolat. melly annyi ideig 
kétkedés targya volt, hatalmasul siet létesülése felé. Az igazgatóság már 
az utóbbi nagy gyűlésen f. e. jan. ÜOikán is azon örvendetes biztosítást adá 
a részvényeseknek, hogy még e' nyár folytában, előleg csak Pozsony és 
Sz. György közt. meg fog nyittatni e’ vasút, ’s Így nem is csodálkozhatni 
azon, hogy adott Ígéretét teljesitni törekszik ; de mind e’ mellett illő meg­
ismerést érdemel azon élénk buzgalom, mellyel a* munkát mindenütt foly­
tatják, főleg miután ez építési év időjárása nem legkedvezőbb ’s mult június­
ban, leróván az ünnep-és esős napokat, alig lehete 19 egész napot foly­
vást! dolgozásra használni. A’ földegyenlités rövid idő múlva Teschen- 
bergsalitrom-épületétől. a’ pozsonyi üunapart közelében, egészen Mazi­
ng - tehat mar jóval sz. Györgyön túl, - mintegy 1 lezer ölre. egészen 
elkészülend. Legtöbb dolgot adott két dombozás az úgynevezett pokol­
korcsma mellett, egy gátolás Vajnorban,és 2 gátszakaszték Sz György 
mellett. E’ tárgyak kisszerűeknek látszanak ugyan, ha a’budweis-linzi 
becs-győri, vagy Ferdinand vasútvonallal összehasonlításba hozatnak - de 
mind e’ mellett is említendők, mivel az építési anyagokat többször közép- 
tavolsag szerint mintegy 500 ölnyiről kelle szállíttatni. A’sz. gyüm-yi két 
gátszakaszték,a’fürdóház fölött’s vörös keresztnél.szerencsés felf idézéssé 
lön e’ vállolatra nézve; merte’ helyeken legalább ezer köb-ölnvi szép 
gránitkövet reméllnek nyerhetni, mi az e’körüli munkálatok költsé-nt egé­
szen födözendi. A’ szerződött kőművesek előleg is kötelezők magokat 
hogy a’ hidakhoz és zsilipekhez kivántató követ öhnkint 3 fr 3(5kr p-ő- 
ért fogják kiszolgáltatni. A’földegyen lit ősi költség altalánvosan nem i*vil 
jövend többe I fr. ŐOkrnál pgőben minden öl után , mi a tavaly". árhoz ké­
pestsoknak látszik ugyan; de tulajdonkép még sem az, mert mull évben 
csak a legcsekélyebb nehézségekkel összekapcsoltatott helyeket választok 
az illy munkákra s csupán kézi targonczákkal dolgozlak . a’ földet pedig 
lerakták a" vasútvonal mellet, mit most újabb költségekkel tova kell szál- 
littatni. Tavaly ellenben munka-eszközökre 3032 IV. 45krt költöttek p.rö- 
ben. mig most minden szerződő tulajdon költség n tartozik azokat kiállnám- 
szóval a nehézségekhez képest az idén is olcsón folytatják a’ dolgot A’ 
palyavonal vasszereit, kocsikerekek.-, ’s tengelyeket kivevőn.«' vviesen- 
bergi dicséretesen ,smért vashámor készi i ’s még eddig „llv jelesül ho«-y 
m nden illy vállolatl a booátkozónak ajánlható. A pozsonyi induláshely 
mellett a szertar mar kész,«’ műhely pedig födél alatt, s egv árurakbely 
készülőben Mind ez épüle szép modorban, de különösen erősen készült. 
Mi a famunkak szilárdságát illeti, e" tekintetben az egész .szárazföldön 
egyetlen illy vállolat sem mérkőzhet* e’ vasúiéival. Az utazók számára 
kés*« , kocsikba , 24 embernek var. helye: előleg csak 12 illy kocsit csi­
nálta tt a tarsasag. Szóval, annyi történt már. bog v az igazgatóság ál­
tal egymásután hirdetett részvény-befizetéseket könnyen magvarázhatni

meg. Miután e’ vonal csak mintegy G mér föld nyi, tehát jövő nyárig bizo­
nyosan elkészülend. Egyedül az sajnos, hogy Nagyszombatnál vége sza­
kad e’ vasútnak, holott kiterjesztetése Szeredig nagy hasznot fogna hajtani.

Nagy-Tószeg ( Hájföld, v. Ileufeld Toroidal vármegyében.) Nagy 
volt a’ veszély, melly f. e. május, I sej éli ért bennünket ’s oily rettentő, 
mi Ilyet helységünk kelet kezte óta nem látott, nem szenvedett. Az ir­
tóztál!) zivatar, egy kitkorirzaszár- garmadában támadt lángokat cso­
dálatos hirtelenséggel néhány perez alatt mind három iitczáinkra .szer­
tecsapván huszonki lenez nagyobb ’s 15. kisebb épületet ’s ezekkel szép 
szentegyházunk ritka idomú tornyát és födelét, díszes tanodánkat s közsé­
günk minden egyéb középületeit egy délutáni idöcske alatt borzasztóiul el­
hamvasztó. Nagy v ala tehát száz 's néhány házból álló falucskánkra nézve 
a’ kár, nagy a" szerencsétlenség, nagy a'bó és szükség, mert csak kön- 
nv edén becsült lajstromunk szerint (ide nem értve az uradalmi épületeket) 
az elenyészett vagyon értéke 15,585 (1. 13 v. krra rúg: de nagy volt az e’ 
v észre következett emberszeretet "s jóltevők kegyessége is. azért vala­
mint sz. egyházunk belseje ’s paplaknnk teljes épségben maradinkért IJa- 
hiisnik Mihály urad. inspector, és Gaur József.számtartó uraknak köszö­
nettel tartozunk*, úgy legfökép számos kenyér-öltözet- és lakban sziikül- 
Ividőnek szén védésit jó korán enyhítő nemeslelkíi jóltevóink iránt felejthet- 
len bálánkat nyilván is kifejezni köteleseknek érezzük magunkat. Ezek 
közt különösen kitüntető magát mostani kegyes uj földesuriink m. b. Mil­
iőt. ki alig lépvén ez uradalom birtokába’s abból eddig legkisebb hasznot 
sem merítvén példás bőkezűséggel a szerencsétleiuiltek közt <500 ezüst 
ftot kiosztatni, ’s a' szentegyliáz belseje helyreáll"!Itatására 120 ezüst ftot, 
tanodánk építésére 280 ezüst ftot \s igy összesen ezer pengő forintot kü­
lönös jólelkiiséggel ajándékul általadatni rendelt. í gy szinte v olt előbbi 
kegyes földesuriink Zicliv -Ferraris Kolilog gr. ur, ki volt jobbágyiról kö­
nyörülve emlékezvén 200 ezüst ftot kegyeskedett a’ kárvallottak közt ki- 
osztogattatni, valamint Dürr János Zieby-Ferraris gr. gazdasági tanács­
noka Mécsből 25válfó ftot ajánlani szíveskedett. Áldás e’ három nemes ér­
zésű jóltévőre! de áldás nemeslelkíi szomszédinkra is, kik ínségünket 
enyhítve bőkönnj-einket szikkasztani segítettek jószivü indulatból. Ezek- 
biil Masztort község adakozott 39. p. mérő búzát "s 137 fi. 52 kr. Sz. Hu­
bert községe 150 ft. Uharleville községe 100 ftot, Nzoulthurn községe 
200 ftot, Zsomboly ( Hatzfeld ) mezőváros 39 1 4 p. m. búzát,’s 181 ftot 
Gyertyános községe 310 ft. Tóba községe 100 ftot, helyben pedig a" tűz­
vésztől menten maradtak 100 ftot., végre az uradalmi tisztség öszvesen 
1 15 ft. 30 krt (mind váltóban értve) nyújtani kegyeskedtek. Öröm-kö- 
nyekkel emlékezünk mind azon jóltevöinkriil, kik illy szerencsétlenül 
szenvedő embertársaik legnyomasztóbb szükségét illy emberbarátilag 
födözni (igyekeztek ’s késő ivadékink is hálásan fogják áldani nemestet­
teiket. Nagy-Tószeg község lelkésze, előljáróji és hites jegyzője.

Kl LONFELK: Széchenyi István gr. folytonos munkássága leg­
szebb következményi hazánkban többi közt a" casino-egyesületek. Nagy- 
Károlyban 3 év óta létezik már ill)- egyesület "s haszna határtalan. |87 kü­
lönböző születésű , vallása és rarign férfi tartozik a" kitiinöbb műveltsége’ 
szép körébe . és egyesülten szépíti müveit társalgással életét. Ez egye­
sület könyvtára mar is igen számos, főleg, ha tekintetbe vétetik., hogy 
még csak 3 év óta létezik. Vitaijában, ki N. Károlyt néhány év óta 114-111 
látta, kellemesül leend meglepetve, több tekintetben. A1 casinoépület / 
kertjében igen díszes fürdőt építettek. mellybeA gőzkészület használtatik, 
mi annál érdekes!). mivel X. Károly bari csináltatott és tökéletesen megfe­
lel czéljanak. A fürdő mellett csinos terem kínálkozik kényelmeivel, 
mellyel díszes hely van kapcsolatban hangászok számára- A’ helybeli isko­
lák jelen átlapolja minden emberbarátra nézve örvendetes ; legújabban a’ 
földesasszony grófné nagylelkűsége tetemes tökét ajánlott "lyány-nevelési 
ujdun épületre. Ezenkíil talállatik X. Károly ban elemi iskola, gymnasium , 
rajz- és zeneiskola. Említendő még, hogy legújabban a" selyemtenyésztés 
is mindinkább lábra kezd kapni e’ városban , mi uj jólléti forrásul fog az 
aliittvalóknak használhatni. Lőcsén jun. fogytán mentek véghez az is­
kolai nyilványos próbatétek az evang. taiiiiluiiilézetben. A" Toma<sek l»ál 
tai.it« vezérlete alattfönállő magyar iskola növendékei közül 27 ifpi jobba­
dán eredeti szerzeményit szavalta el többnyire kötött beszédben «'közönség 
előtt: a’dolgozatok nagyobb részét aránylag sikerültnek mondhatni, mi 
annál örvendetest», minthogy a' magokat illy szépen kitüntettek közt szá­
mos idegen ajkú növendék is találkozott. A" L ánykák is kitűnő haladást 
tanúsítottak nemzeti nyelvünkben ; Engel Sándor szepesmegyei főjegyző 
nagyobb buzdilásul két aranyat tüze ki jutalmul azon két lyánynövendék 
számára, kik leginkább kiimiteték magokat a" magyar nyelvben. — Mrassó 
vidékén jul. 3kán délutáni I ' 2 óra után kis földrengést éreztek. Egész Er­
dély bő termést vár minden gabnafajbul még a" kukoriczábul is, ’s igen 
gazdag borszüretet aiinv i hijányos ‘s meddő év után. így Ugocsa és Szal­
ui ár is.

"w lözxvriiüy: Annak, hogy az idén folyvást oilv ingn- 
tag "s tétovázó a gyapjuár,fö okát az angol kereskedési viszonyokban kell 
keresni, melly az ejszakamerikai habozó pénzügy miatt még most is foly­
vást biczeg ‘s csnkladoz; ugyanis hamburgi hírek szerint jul. .’tikárul az 
angol és idegen gyapjú majd egészen vevő nélkül tespedt az ottani piacion,
"s csupán igen léha áron talált némi keletre. A'londoni legközelebb gyapju- 
arveresen 8270 in. ausztráliai, keletindiai "s reményfoki gyapjú kelt ugyan 
el, de mind 10—1(5 pcttel csökkent áron. Az idén mintegy 7 millió fontra 
menend az ausztráliai gyapjiiszállitás. Kuliba mindazáltal harmad fél millió 
fonttal szállították kevesebbgyapjnt ez évben,mint 1839ben. — Sziléziából 
írjak, mikép a" folyvást emelkedő gabnaár miatt naponkint nagyobb kedv 
mutatkozik fekv ó jószágv ételre, minek következében a" földek 30 |ietnyi 
áremelkedéssel kelnek, mi némi kárpótlást nyújt 4" gynpjuár csökkentc-
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ert, főleg miután most már mindenütt oily jelenségek látszanak mutatkoz ­
ni, mik hűl alaposan áremelkedést jósolhatni n’gyapjutermesztőknek. -

Aus« t r I a.
° fels/ge »/• ausztriai császár ’sa't és szardíniái király közt köt­

tetett szerződés a* tudományos és művészeti munkák tulajdoni joga biztosí­
tása ügyében: Isőczikk. Az emberi lélek vagy mesterség müvei és szüle­
ményei. mellyek a’ szerződő felek országában megjelennek, a' szerző 
vagy készítő tulajdona gyanánt tekintetnek, azt élvezhetik, ’s róla rendel­
kezhetnek. Csak magok vagy törvényes utódaik engedelmivel adathatnak 
ki azon müvek. 8. ez. Drámái müvek szinte a' szerzők tulajdona, 's kiada­
tásukra nezve az Iso ez. ala esnek. Drámái müveket a" szerző va»y utódai 
engedetnie nélkül nem adhatni elő,de agy hogy ez a' .színi előadásra nézve 
mar fenallo, vagy ezután kibocsátandó szabályok sérelmével ne történjék. 
3 ez. A külföldön megjelent müvek fordítása szinte eredetinek tekintetik 
»' szerződő felek országában, és az t. ez. alá tartozik. Épen ez áll az egyik 
szerződő fél országában megjelent munkának a’ másikéban leendő fordí­
tására, hacsak a szerződő, ki a" hatalmak egeikének alattvalója, fordítási 
szaluinkat ki nem jelenti, és azt hat hónap alatt valósággal mégis teszi, mi­
dőn a fordításra nézve is fenmarad tulajdonosi joga. 1 ez. Azonban a’hir- 
!»]•■< k, vagy folyóiratokban megjelent, három ivet nem haladó ezik keket, 
lm a' kútfőt kijelölik, tilstint utánnyomatliatoi. 3. ez. A’ névtelen, álnevű 
munkák kiadóji mindaddig szerző gyanánt tartatnak, inig ez, vagy utódai 
tulajdon jogukat be nem bizonyítják. (». ez. Minden munka, madarai), zenei, 
színi szerzemény utánnyomatása tilos a' szer/., felek országában. 7. ez. 
Az utánnyomás oll\ téteinény, melly által valami munka, vagy egészen 
vagy egy részben, gép által, a szerző vagy törvény es utódai engedelme 
nélkül újra kiadatik. 8. ez. Az előbbi ezikk értelmében nemcsak akkor 
tói ténik utánnyomás, midőn az eredeti munka és utánnyomás közt teljes a’ 
hasonlatosság, hanem akkor is. ha ugyanazon , vágv pediir más ezim alatt 
hasonló tárgy ugyanazon összefüggésben s a'dolgok ugvanazon felosz­
tásává! iratik. I*. későbbi munka, bar tetemesen öreghittetett is, utánnyo- 
matnak tekintetik. 1). ez. A zenei szerzemények kivonata, uj áldolgoza- 
ta, vagy más hangszerekre alkalinaztatasa. nem utána vonultunk nézetik, 
ha az emberi lélek önálló szüleményének tekintethetik. 10. ez. Az után­
nyomásra nézve minden encyklopaediai vagy folvóirási ezikk. ha három 
Ívni I több, ónálló munkának tekintetik. 11. ez. Valami literatúrai vagy 
tudomany'OH munka szerzőjének joga van az ötőle választatott ezim haszná­
lását inasnak megtiltani, ha az a közönséget a" munka iránt tévedésbe hoz­
na, illy esetben azonban nem lorog fen utánnyomás, hanem a' szerző 
csupán kárpótlást követelhet. De az illy' közönséges ezim: szótár, 
s z <t k ö I) y v , érteke z e s, jegyzetek st.i. nem ad jogot a" szerzőnek 
cziineltiltásra. 18. ez. Rézmetszetek, kőnyomatok, emlékpénzek, tov ábbá 
»’ képező ( plastica) ) müvek és alakok az I. ez. alá esnek. Ezen tárgyak, 
utánnyomatása tilos . de az utánnyomás akkor - zabad , ha ez azon «-épek­
kel és azon nagyságban eszközöltetik, mint az eredeti. Föstvények, szob­
rászati müvek, rajzolatok szinte az 1. ez. alá esnek; de azon másolat, 
melly nyilván,’s a’tulajdonos tudtával történik. nem tilos, hacsak a'má­
soló, rósz számiokbul tévedésbe nem akarná hozni másolatával a’közön­
séget az eredeti iránt. 13. ez. A’ rajz, föstvény, szobrászati vagy más 

f' művészi munka készitöji, vagy azok képviselöji, a’ nélkül, hogy tulaj­
donosi jogukat elveszitnék. müveik metszés, öntés vagy más gépek által 
eszközlendö kiadatását átengedhetik másoknak . de az előbbi ezikk sé­
relme nélkül. Delta az eredetit eladják, ezen jog a’ vevőre megyen ál­
tal, ki azzal mind addig él. inig a' szerző vagy annak örökösei élhet­
tek volna, kivevén ha máskép kötöttek. 14. ez. E’jelen szerződés nem 
akadályozza az illető országokban azon munkák uj kiadatását, melly ek en­
nek kihirdettetése előtt jelentek meg ; csakhogy a' kiadásnak már meg­
kezdve kell lennie, és törvényes jóváhagyást nyernie. Ha pedig a" mun­
ka egy része e’jelen szerződés életbe jutási előtt jelent volna meg, má­
sik része pedig később, ez utóbbi rész utannyomalása csak a’szerző 
vagy ennek törvényes örökösei engedelmükkel történhetik; nem - enge­
dés esetiben köteleztetnek a" munka foly tatását a'részvevőknek eladni, 
tie a' már birtokukban levő kötetek elailatására nem kényszerittrthetnek. 
15.cz. /viktiek sérelmével történik az utánnyomás . joguk van kárpótlást 
követelni, i0. ez. A" szerződő hatalmak törvényeiben meglevő utáimyo- 
mási büntetéseken kívül az utánnyomott példányok és az e’ végre hasz­
náltatott műszerek lefoglaltatnak és elkoboztatnak. .V kárvallotté' dolgo- 
kat egészen vagy egy részben kárpótlási biztosítékul követelheti. 17. ez. 
Az utánny omolt munkák cladatása mindkét országban. a" fölebb említett 
büntetés alatt, általában tilos; a külföldön eszközlött utánnyomásra is 
hasonló büntetés v ár. is. ez. A' szerző és v ev ője ezen joga törvényes 
vagy v égrendeleti örököseire az illető ország törv ény e értelmiben száll. 
Ezen jog, örökösödés utján nem hárul a" kir. ügyészre , 's mindkét ország­
ban a* szerző halála után 30 év ig áll és ótalinaztalik. 19. ez. Ezen idő 
«' szerző halála után kijött munkákra nézve a" megjelenés idejétől számí­
tandó 10 évre terjesztetik. 80. ez. A" tudományos intézetektől vagy egye­
sületektől kiadatott munkákra nézve pedig 50 évre. 8l.cz. A’ több kö­
tetre menő munkáltál, vagy ollyannál, melly részenkint adatik ki, a" fó- 
lcbh említett három határidő az egész munkára nézve az utolsó kötet vagy 
rész megjelenésitől számittatik, azonban egyik kötet megjelentéiül a’ 
másikig három évnél több ne múljék el. Több egyes munka vagy napló 
gyűjteményénél, a' folt bb említett határidő mi.-,den egyes kötet megjelen­
tétül számittatik, fenmarad van egy ebi rant ezen ezikk első szakának ere­
je , azon munkára vagy naplóra nézv e, melly maga is csak egy része az 
egésznek, és szinte több kötetre oszlik. 88. ez. Azon munkákra nézve , 
mellyek kiadatását a' szerző elkezdte és örökösei v égezték, a’40 évi idő 
all, mint a' szerző halála után megjelent müveknél. 83.cz. Ilii a" szerző

azoh idő alatt, meddig munkáját eladta, meghalna, az idő kitelte után örö­
köseit illeti a’ tulajdonosi jog az előbbi ezikkben megszabott időig.8 t.ez. A' 
18,19.80,81. és88dik ezikkben megszabott határidő után a’ munka a’ 
közönség jószága lesz. A'szerződő kormányuktól közre tett adatokkal, és 
az azoktól közvetlen v agy parancsukra kiadatott iratokkal.ha e* körülmény 
a' munkából kiviláglik, továbbra is a" fenallo törvén vek szerint bánnak. 
85. ezikk, E' jelen szerződés végrehajtatását elömozditandólag a' szer­
ződő hatalmak közlemlik egymással azon törvényeket ’s rendeleteket, 
mellyeket a' tudományos és művészi munkák tulajdonosi joga ügyében 
kibocsátói szükségesnek tartottak. Közlemlik továbbá az egyik vagy 
másik féltül tett intézkedést is, hogy’ megtudhassák, mellyik kiadós 
eredeti, inellyiket adták ki hamarabb. 80. czikkely. E'jelen szerző­
dés rendeletéi az illető országokban fenálló censurát és egyéb tilalmat leg­
kevésbé sem korlátozandják , hanem azok a' folyamatban levő, vagy ezután 
kibocsátandó szabályok szerint ezután is folytatják immkálásikat. 87.cz. A* 
szerződő felek jelen szerződés elfogadására meghív amijak a" többi olasz 
kormányt, 's a’ tessini cantonét is 's ezek a’jóváhagyás után szerződő felek 
gyanánt tekintetnek. 88. ez. E’ jelen szerződés ereje a’ kicserélés és jó­
váhagyás idejétől számítandó négy évig, és még azontúl hat hónapig 
tartami. 89. ez. E’jelen szerződést ő felségüknek jóvá kell hagyniuk , ’s 
a' jóváhagyás kicseréltetésének négy hét alatt, vagy ha lehet, hamarább 
megtörténnie. Uécs máj. 88. 1840. Metternich. De Sambuy. Kicserélte­
tett jun. lükén.

/Amerika.
I jyorki levelek szerint jun. Srul a’ pénzügy még folyvást szenvedő- 

leg ál!. A’ töke halomra gyűl a'pénzcsarnokban 's azon személyek kezeiben, 
kik eleg biztosságot tudnak adni. Dea' pénz-tnegnem küldés, "s készpénz­
fizetés megszüntetése áltál sok kisebb nyerészkedő szorongó állapotba ju­
tott. Sokan az aratásban vetették reményűket, de már az is hiúsult 's több 
kereskedóház csak nagy bajjal tudja magát fentartani. Két nagy tőzsérház 
megbuktáról beszélnek. Mindenféle portéka ára naponkint siilyed, divat­
ozik két már épen nem ishoznak. A’ pennsyl vániai tanács elfogadó a' penn- 
sylv átiiai adóztatási indítványt. K' szerint minden adó alatti föld ésingó va­
gyon minden dollárnyi értéktől egy műiével rovatik meg (a' miile apró 
rézpénz, ’s ezer darab tesz egy dollárt vagy is két ezüst forintot), minden 
kamatra adott, vagy nyilványos vállalkozásba vert tőke és váltó min­
den dollártól fél miilével; minden 300 dollárnyi értéket meghaladó házi 

2 pcenttei, a" hivatalok jövedelme 1 pcttel 's végrekészség értékétől * 
a’ húsz dollárnál többet érő órák - 1/2 dollárral. Ezen adó 100 ezer 
dollárt hoz be évenkint, 's nemcsak Pennsylvánia hitelét biztosítja, ha­
nem a’ többi statusokét is, ha e’ példát követendik. — A’ bukási általányos 
törvény ellenállásra talált a' congressusban. Most minden az elnökválasz­
tással van elfoglalva. Harrison tab. partján sokan vannak ugyan, de azért 
Van Buren is igen jól áll. —Mexico ban győztek azelégiiletlenek , ’s mint 
beszélik, llustamente elnök kénytelen lesz leköszönni ’s helyét Santa- 
Ana vagy Valencia foglalandja el.

Spanyolország.
CA’ francziaföldre lépett carlosiak.) Bordeaux , jul. ÍjénTeg­

napelőtt ismét 50 huszárt tereltek Ontoriábólaz elbiresült.Vlondedem ve­
zérlete alatt Bayonneba; a' maract erősségben azonnap este már 1500 le­
fogy verzettspanyol harezos tartózkodók. Némi figyel mezés mellett há­
rom fő különböztető jellemvonást leitete észrevenni a'spanyolokon.A’ dur­
va mozdulatok , aljas és éles idoinzató vonalinak 's mosdatlan féktelen el- 
ménczkedésminden fáradság nélkül megismertetékPalillos csapatinak rab­
lóit. Régóta gálya és kötél jelöltjei, rablás és gyilkolás súlyával leikükön, 
gúnyolva istent és szentjeit, most is eretnekeknek rágalmazzák a’ velők e- 
setleg találkozó szabadelmiieket. ’S fájdalom! ez osztály épen a'legszá­
mosabb.“ Komor csöndes valójáról, ájtatos tartásáról könnyen megkü­
lönböztethetni a’ vakbuzgó guerillerót, ki a’ szerzetes áldása alatt félelem 
nélkül rohant halálra vallás és istenért. Ezek száma legcsekélyebb. A’3ik 
osztályt azok képezik, kiket erőszakkal ragadtak el eke mellől a" harezo- 
lók sorába. Annak tudása nélkül: kinek van igazsága v. kinek nincs, elein­
te parancs következében, utóbb pedig szokásból verekedtek e'boldog­
talanok. A' tisztek, kik, Paliilos vértől ázott gyilkosait kivevőn, mind ne­
mes szárraazatuak, nag) óbb részint szép külsejüek és kitűnő társalgásnak, 
mi főleg annak tulajdonítandó , hogy az elszegényült spanyol nemesek 
többnyire, igy okoskodtak : „Másodszülött fiam a" trónkövetelő zászlajá­
hoz állami,a'legiljabb pedig a'királynét fogja szolgálni. Végre tálán mind­
kettő tábornokságra emelkedik , és akármikép forduljon a' koezka, leg­
alább egyik a' másikban mindenkor támaszra és védelmezőre találand.—

Éljnbb részletek a’ spanyol szökevényekről.) Bordeaux , jul. 8ánj 
„Jogszerű férfiúink nem győznek eléggé siránkozni és sóhajtozni azon bá­
násmód miatt, melly ben Thiers a* spanyol hőség áldozatit, vagy is tu­
lajdonkép zsarnokság végrehajtó szörnyeit, részesíti. Kétségtelenül bi­
zonyos inindazáltal, miszerint ez uraknak legalább 3 negyede nem illy 
bánásmódra, hanem egyenesen bitófára, vagy legalább az alkotmány osak 
kezeibe szolgáltatásra érdemes; kiviláglik ez állítás a' nuvai alcalde kö­
vetkező hivatalos jelentéséből: „Délutáni 8 órakor mintegy 900 robana 
meg e'szörnyek közül helységünket. Nem emberek voltak azok, Imiiéin 
leginérgesb kígyók. Miután mindent kirablottanak, valamennv i asszonyt 
's hajadont férjeik és szüleik szemük láttára megferlőztettek s bor- és kéj- 
nmmorbau őr jöngve egyszerre több helyen fölgyujták helységünket. Hal- 
m.useda maga veté az első kanóezot azon házra , mellyben tobzódás közt 
legiszonyúbb embertelenségeket v itt véghez, és a" közel dombéul, trom- 
bitari valgás és dobpörgés közt szemlélte a' lángok éjszaki széltől segített 
pusztítását. Két óránál kevésb idő alatt 87(1 ház haravailt el. Nava min­
denét el veszté, csupán szabadságszeretete maradt meg, mert azt sem
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zsarnoki parancs, sem gyújtogató csóvája nem irthatja ki a’ kehiekből I“ 
A'franczia hatóságok hivatalos jelentése szerint Balroaseda tisztjelnek 
pisztoly tokjaikban számos lemetszett némberfiilt találtak, miket azért vág­
lak le a’parázna szörnyek, mivel nem volt idejük vagy tilrelmökaz arany 
füllcngőket Illőn kilopni belőlük. Illy embereket minden népjogsériés 
nélkül bátran bitóra lehetne függeszteni. Balmaseda jnn, ,‘iOkán érkezük 
postakocsin, három rendőr kíséretében Vauba. Azóta éjjel nappal min­
den lépteit két fegyveres rendőr követi. Balmaseda jó növésű, barna arczu 
férfi, tekintete akaraterőt és vakmerőséget fejez ki. Öltözete egyszerű tisz­
ti kabát és vörös süveg. A’jun. 29keigBayonneba érkezett spanyol fegy­
versek nagyobb része Palacios és Voba vérengző hadainak lialladéki, ki­
ket lökén Concha tábornok oily vitézül szétrobbanta. Ez emberek 10 nap 
abitt 185 órai utat haladtak meg, és Saint-Jean-de-Lnzba érkeztükkor 
már háromszor 24 óráig egyetlen falatot sem ettek. Concha tábornok pihe­
nés nélkül követé nyomdokaikat, ’s majd egyszerre érkezük velük a’ 
franczla határra. Néhány pillanattal hamarább, és a’ zendíilőkmind egy 
lábig fogságba estek volna. Jtlajd valamennyi terhelve volt minden nemű 
drágasággal, miket szembctünőleg olcsón adogattak el.Bégi spanyol ara­
nyakat, legalább 20 franknyi böcsűket, 5 frankért lebete venni; 6 pár 
ezüst evőkészületet 24,’skétszer annyit egy nagy arany kereszttel együtt 
50 frankért árultak. Mondedem régi guerilla-fó portugálinak monda ma­
gái; do megismértetvén azonnal osztályosa lón n’többiek sorsának. A' 
baszk tartományi hatóságok és altaljában egész lakosság, igen dicsérete» 
példát mutattak ez alkalomkor. Biscaya valamennyi ifjat fegyverre szólita, 
‘s azon utakon, merre a’ zendiilők futni kényszerültek, mindenütt fegyveres 
földművelők őrködtek,legnagyobb elszánással ótalmazni készek lakhelyei­
ket és esaládikat a' fotók megtámadási ellen; ezek azonban ez úttal csalt 
életük megmentésérül gondoskodtanak's még rablásra sem engedhettek 
magoknak időt. Guipiizcoában a’ cortes követek vezérlete alatt mindenfe­
lé hajló-vadászatot tartott az ifjúság a’ futó carlo,spártiakra, és többet el­
fogott közülök. Szóval, az egész lakosság legnagyobb íelkesiiléssel nyi­
latkozott a’ szabadság és királyné ügye mellett. Almenara és Murvied- 
ro egész vidékin egyetlen zendülót sem láthatni. Naponkint 50 — GO 

s köztük számos főtiszt, önként hódol meg a’királynénak. Cab­
rera, a’ cataloniai csapatokkal egyesülten Com/nát megtámadván, a’ külső 
erősségeket csakhamar elfoglalá éslerontatá; n’ fellegvárban mindaz- 
által még keményen tartják magokat az alkotmányosak. Lerklába azonnal 
gyors hírnököt kühle a" várparancsnok, 's igyreménylhetni, hogy még jó­
kor fog segély érkezni Cabrera elűzetésire. Egyébiránt ez erősség alól 
egy nap alatt könnyen Frnncziaországba szabadulhat Cabrera, mert az 
egész vidéken egyetlen alkotmányos hadcsapatot sem láthatni; mihelyt tc- 
hát nagyobb sereg érkezési hírét veendi Cabrera e' városostrom alólföl- 
siahadittatnsára,hihetőleg azonnal Francziaországba fog költözni, nehogy 
körömre kerülvén, örökre megfosztassék rablása gyümölcseinek élvezé­
stől. Cabrera meghitt titoknoka elpártolt urától cs franczia földre akart 
menekülni; de szerencsétlenségire a'soriaihegységbencarlosiakfogsá­
gába esett, és bizonyosan fejével fizetendi meg e’ merényt. Balmasedá- 
ról többi közt beszélik, miszerint múlt évben,Maroto golvóji elől futamulta- 
kor, hű ügyfeleivel Navába kívánt bocsáttatni; honnan azonban puska­
lövésekkel utasítá őt a* lakosság vissza. Iszonya hangon dörgé akkor Bal- 
masedn e’ szókat; „Ma nincs időm veletek vitázgatni; de utóbb majd talál­
ni fogok erre alkalmat Iv< és szavát borzasztóan meg is tartá, mert Navét 
romhalommá változtat« , és lakosit halva, sebekben szenvedve, vagy 
megfertóztetve hagyá, bünpályája utolsó napjaiban.“ —

Anglia.
(A’birminghami dolgozók nyomasztó állapotja.) Birminghami ma­

gányos levelek szerint, a legidősb és leggazdagabb ottani kereskedők 
sem emlékeznek a’mostanihoz hasonlítható nyomasztó kereskedési álla- 
potra. Az utóbbi két hónapban tízezer dolgozó és dolgozónő jelenté magát 
«/.egyetlen városi fölvétel-hivatalban szabad elszállíttatás végett Ameri­
kába; de mindnyájan elutasittattak. A’ három föutczában mintegy 30 na°y 
ház üresen áll, ’s több ezer középszerű és kisebb ház a* város minden ré­
szében. A" házfalak naponkint födvék eladási jelentésekkel, de vevők nem 
igen akadnak.A zsibáruboltak annyira rakvák minden nemű lommal, hogy 
feláron is örömest szabadulnának áruiktól a’tulajdonosak. Zálogra köl­
csönzők már csupán a'legjobb zálogokat fogadják cl. Több ezer dolgozó 
fél, több ezer dijnegyedböl él, több ezer pedig isten tudja mi Ily eszközök­
kel bírja elkerülni az éhenhalást! J

(Stanley Indítványa uj akadályra talált.) A’juh 2iki alsóházi ülés­
len ismét Stanley ismért törvényjavaslata jőve vitatási szőnyegre. O'Cun- 
ncll oily módositvánnyal lépett föl ellene, melly az egész törvény lényegéi 
megváltoztatná. Módositványa megbukott ugyan; de legalább újra egy 
nappal hátrább tolá Stanley javaslatát, melly ez évben már csakugyan nem 
fog Véghatárzathoz juthatni. —

Mart. 2Sán kelt tudósítások szerint az amerikai kereskedők Kanton­
ból Makaóba vonulnak. Azonhir, miszerint több amerikai kapitány khinai 
szolgálatba állott, és parancsuk alatt amerikai és khinai legénységgel 
megrakott hajó van, egészen valósult. A’ manillai amerikai alconsulés 
amerikai kereskedők általában roszalják földiéik ezen tettét. — Az angol 
tengeri erő a khinaiak ellen Elliot hajóvezér parancsi alatt köv. hajókból 
all: Algerine 10, Alligator 2G, Blenkhcim 71, Blonde 42, Childers 
16. Columbine 18, Conway 26, Cruizer 16, Druid 44, Favourite IS 
Herald 26, Hyacinth IS, Larne IN, Mellvillo74, Modeste In, Nim­
rod 20, Pelorus 16, Fyladcs IS, Volagc 26, Wanderer Wellesley 74 
wlgyus. ( mindössze. 670 álgyu. )Ennyi s„k álgyu dörgése alkalmasint föl-

»Szerkeszti Helm e c z y. — Nyomlalja

ébreszd az ég fát mennyel Alindhu). és ge/idoBuizni ktmfí tv mid! dolga* 
mulandóságárnl; pedig a' keletindiai társaság mégkét nagy hadi gőzhajót 
és több más gőzöst Is küld Bombay ésKalkuttábőL—

Fr« nezlaoriizág.
(Bahnaseda Paris felé utazik. Elég) .)Paris. Jut. 5kén: „A’ meg­

szökött félelmes guerilla fő, Balmaseda, juh íjén két fegyveres rendőr-* 
kíséretében Pátiból eltávozék Paris felé , hol minden pillanatban várják 
megérkezését. A’journal des Débats is hiszi már, hogy Cabrera is néhány 
nap múlva Parisban leend, ámbár cataloniai magányos levelek szerint va­
lószínűnek vélik , hogy Cabrera sergét több részre osztandja, és gueril- 
la-habornt fog folytatni a" begyek közt. E' hírnek azonban nem igen hi­
hetni, mert a'carlosiak oktalan kegyetlensége annyira fülingcrlé .Spa ­
nyolország valamennyi lakosit, hogy bizonyosan minden katonai segély 
nélkül is tönkre zúzná őket a" nép, mihelyt apróbb csapatokra oszlanának. 
— Perier, tnrini első követség! litoknokot fontos üzenettel az egyiptusl 
basához mondjak kiildetendőnek. —A f.év 2ik negyedében 119 tudós ’s 72 
özvegy kap tartásdijt a’ kormánytól. — Párisi lapok nagyobb része azon 
véleményben egyesül, miszerint Valée tábornagy legújabb ügyetlenség! 
és altalanymsan a kormány fonák rendeleti annyira vivék már az afrikai 
figyel, hogy legfölebb egy év lefolyása alatt v agy le mondani lesz kényte­
len« kormány Algír bírásáról, vagy pedig végkép megrontandja Fran- 
rziaornzágot e távul gyarmat miatt. 12 ügyes hadvezér veszté már hirél 
s nevét Algírban , és mi ennyi jeles férfinak nem sikerült, az bizonyo­
san a’ Í3<liknak sem fog repkényt teremni. Az algíri háboru igen ha­
sonlít ahoz, mellvet már 20 év óta küzdenek Moszkaország ellen a’ cser­
keszek. A alamintott, ngy itt is hnrrzra termett, bátor , józan nemzet áll 
harezsikon, elszántan ntólsó csepvérét is örömmel áldozni föl szabad füg­
getlenségéért. Az arabokat ezenkül még vallási vak buzgalom is tüzeli a’ 
francziák ellen, mi erejöket kétszerezi, és majd mrghódíthatlanokká teszi 
őket. Ennyi nehézséget nem képes Francziaország legyőzni. Azonhad- 
sereg, melly most A alée tábornagyot környezi, alig álí mintegy kétezer 
fegyverfogható férfiból; valamennyi kórház tömve betegekkel, és a" na­
ponkint! apró összeütközések az emir sergeivel mindenkor néhány sebe­
sültbe es halottba kerülnek, az egész ügy pedig folyvást rsak régi állapot- 
jaban marad. Legalább 10 ezer fegyveres kívántatik csupán Medealt és Mi- 
liana élclemszerreli ellátására, illy roppant sereg tehát csupán szekerek és 
mwg inkább tevék kisérgetési mellett tölti el idejét, és egyszersmind foly­
vást ki van tétetve o száguldó «rábök öldöklő golyóinak.“— 

t Törökország.
Bejrut, máj. 28. A’ hegylakók elhagyók hegyeiket, és városunkat 

ostromzár alá vevén minden közlekedésiül elmetszenek. A'környéken ta­
nyázott egyiptusi sereg mind Beyrutbn menekült, mellynek zárolt kapuit 
egy csapat katonaság őrzi. A" hegyi lakosok részírül a’ város megrohaná- 
sát várjak. Ezen támadásnak nincs egyéb oka, mint hogy Ibrahim b. fegy­
verki adásra és adófizetésre erőszakkal akarja őket kényszerítői. A' hegyi 
lakosok több Ízben megüzenek neki, hogy ők Í839ben a' törökök elónyo- 
muitakor kapott fegyvert csak annak adják ki, kinek 1S32ben adták. 
Az adót megfizetik, mihelyt pénzük lesz, mi a’ selyem-aratás után történik, 
livela közlekedés egészen meg van szakítva,Damaskusból ésAleppobul 

semmi újat nem tudunk.
Alexandria , jnn. 6. A’franczia gőzös semmi fontost nem hozott a’ 

keleti ügyben, azért Ali Kairóba ment, hol jelenleg igen nagy az elégü- 
Ictlcnseg.Az eléguletlenség oka leginkább «'nemzetőrség-állítás, mellyet 
olly szigorúsággá! visznek, hogy a' szegény embernek nem jut ideje a’ 
gyakorlásiul minden napi kenyerét megkeresni. Következő esemény vi­
lágos b.zonyságot tesz erről: Egy nráb, kinek négy fia közül hármat vit­
tek nemzetőrnek, azaz háromnak kellett mindennap katonai gyakorlást 
tenni, kérelemmel járulta’ beyhez, de válasz helyett annyi ütlegel kapott, 
hogy masnak kellett haza vinni, mire fia ment a'beyhez újra előadandó, hogy 
egy maga nem bírja az egész családot táplálni. Midőn oily választ akartak 
neki ,s adni mint apjának, elővett egy pisztolyt, ésa'beyt agyonlőtte.

Lgy dolog, melly itt tegnapelőtt történt, eléggé tanúsítja , mi Ily sors 
vantt azeurópaiakra, ha egyszer a’benszülöttek vérszemet kaphatnak. 
Egy éltes európai, Turcinovich ur, Ibrahim jószágai igazgatója, midőn az 
ntczaii menne , egy nráb kardot rántott rá, és irtózatosan megszabdalta. 
Az arab a bashagahoz vitetvén nyugton azt monda, bogyót Mohammed 
I Uette meg a keresztyén megöletésire. Turcinovich, bár sok vére folyt el, 
életveszélyén kívül van. — 3 1

ti, I v . Svédország.
* torkholm, jnn. 22. Az alkotmányi választmány azon javaslata, mi­

szerint országgyűlés minden harmadik évben tartassék, tegnapelőtt volt 
eZ,°vp33Cn’’e nr:,eS.Tnd ,,lésibcn-A*miniszter-elnök a’ fődologban meg 
W,?«, ,Vz,h°?ah0gya’ kurmiUl>' is htoonló indítványt teend
ré^iL ,d rf í if C ", ;AZ Udvari k»l"mposa Hartmann konokul a’ 

g ez ragaszkodik.- A választmány haüirzatot hozott a' választás és 
két kamrara oszlás-kérdésben is. -
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